
Rifle Ammo Boxes - Frankford Arsenal #505,222-223 50 ct. Ammo Box -
Blue (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: Frankford Arsenal #505,222-223 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000373
Mfr. No.: 690047
Cartridge: 222 Remington,223 Remington,300 AAC Blackout
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 119mm
EAN/UPC: 6.61121E+11
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Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Diese Anleitung soll Ihnen
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um mögliche
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt ist für die Lagerung von Munition konzipiert und sollte nur für diesen Zweck verwendet
werden.
Achten Sie darauf, die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen zu lagern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Munition und die Boxen auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen. Halten Sie sich an die
Anweisungen in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ammo Box nur für die angegebenen Kaliber: 223 Remington und 222 Remington.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Auslaufen oder Verlust der
Munition zu verhindern.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und extreme Temperaturen, die die Boxen beschädigen könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigungen an der Box oder der Munition, verwenden Sie das Produkt nicht und
entsorgen Sie es entsprechend.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Öffnen Sie die Ammo Box, indem Sie den Deckel vorsichtig anheben.
Legen Sie die Munition in die vorgesehenen Fächer, um eine sichere Aufbewahrung zu gewährleisten.
Schließen Sie die Box, indem Sie den Deckel fest andrücken, bis er einrastet.
Überprüfen Sie vor der Verwendung der Munition, ob die Box ordnungsgemäß verschlossen ist.
Bei der Entnahme der Munition aus der Box, gehen Sie vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Ammo Boxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffe.
Munition, die nicht mehr verwendet werden kann, sollte bei einer autorisierten Entsorgungsstelle abgegeben
werden.
Achten Sie darauf, dass alle Entsorgungen sicher und umweltgerecht erfolgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder zur Verwendung der Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um sicherzustellen, dass Sie
und andere sicher mit diesem Produkt umgehen können. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und überprüfen
Sie regelmäßig die Sicherheit Ihrer Munition und Lagerboxen.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These boxes are designed to help you store and
identify your reloaded ammunition safely and efficiently. This guide provides essential safety instructions and general
guidelines to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition boxes out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect ammo boxes regularly for any signs of damage or wear. Do not use damaged boxes.
Ensure that the boxes are properly labeled with the correct caliber and type of ammunition.
Follow all local regulations regarding the storage and handling of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use the ammo boxes only for their intended purpose: storing ammunition.
Do not exceed the recommended capacity of 50 rounds per box.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo boxes to prevent crushing or damage.
When handling ammunition, always treat it as if it is loaded.
Use protective eyewear when handling or reloading ammunition.
If you notice any unusual odors or signs of corrosion, discontinue use and dispose of the ammunition safely.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Box:

Gently pull apart the lid from the base of the ammo box.
Ensure that the hinge is not damaged before opening.

Loading Ammunition:

Carefully load the ammunition into the box, ensuring that it is seated properly.
Do not force rounds into the box; they should fit comfortably without excessive pressure.

Closing the Box:

After loading, securely close the lid until you hear a click, indicating it is sealed.
Always check that the box is closed before storing or transporting.

Labeling:

Clearly label the box with the caliber and type of ammunition contained within.
Use a permanent marker or label maker for durability.

Storage:

Store the ammo boxes upright and in a designated area that is safe and secure.
Avoid stacking boxes too high or in unstable arrangements.

Disposal Instructions
Dispose of empty or damaged ammo boxes in accordance with local waste management regulations.
Do not burn or incinerate the ammo boxes, as they may release harmful substances.
If you need to dispose of ammunition, contact local authorities for safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please refer to the EUbased
contact point provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes. Thank you for prioritizing safety in your ammunition storage and handling practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición Frankford Arsenal

Introducción
Las cajas de munición Frankford Arsenal están diseñadas para almacenar y organizar tu munición de manera
segura y eficiente. Este documento te proporcionará información importante sobre el uso seguro de las cajas de
munición, así como pautas para su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas de munición antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza las cajas de munición únicamente para el almacenamiento de munición y no para otros fines.
Almacena las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Mantén siempre las cajas de munición cerradas cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros: Las cajas de munición pueden contener materiales peligrosos si la munición está
dañada o mal almacenada.
Instrucciones para evitar peligros:

No sobrecargues las cajas de munición más allá de su capacidad recomendada.
No expongas las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.
Asegúrate de que las cajas estén correctamente cerradas antes de transportarlas.

Advertencias específicas:
Mantén las cajas de munición alejadas de fuentes de ignición y productos químicos.
Si la munición presenta signos de daño, no la uses y deséchala de acuerdo con las pautas locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca las cajas de munición en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que las cajas estén alineadas correctamente para facilitar el acceso.

Uso:

Abre la caja de munición deslizando el cierre o abriendo la tapa.
Organiza la munición dentro de la caja según el calibre y tipo para facilitar la identificación.
Cierra la caja de munición firmemente después de cada uso.

Instrucciones de Disposición
Si necesitas deshacerte de las cajas de munición, asegúrate de hacerlo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de munición.
Si la caja está dañada, considera reciclarla si es posible, de acuerdo con las pautas de reciclaje
locales.
No tires las cajas de munición en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o inquietud relacionada con la seguridad del producto, se recomienda contactar a un
representante de servicio al cliente de Frankford Arsenal. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y responsable
de tus cajas de munición Frankford Arsenal.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal

Introduction
Merci d'avoir choisi les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce guide a pour but de vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation de ces produits. Il est important de suivre ces instructions pour garantir
une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le stockage de munitions rechargées.
Gardez les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état des boîtes pour détecter toute usure ou dommage.
Ne jamais utiliser de boîtes endommagées ou défectueuses.
Respectez les lois et règlements locaux concernant le stockage et l'utilisation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les boîtes à munitions uniquement dans un environnement sec et propre.
Ne surchargez pas les boîtes, respectez la capacité maximale de 50 coups.
Étiquetez vos munitions pour une identification facile.
Ne laissez jamais les munitions sans surveillance lorsque vous les manipulez.
Évitez de mélanger différents calibres dans la même boîte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte:

Ouvrez délicatement le couvercle de la boîte pour éviter de l'endommager.

Chargement des Munitions:

Placez les munitions de manière organisée dans les compartiments prévus.
Assurezvous que chaque munition est bien positionnée pour éviter tout mouvement.

Fermeture de la Boîte:

Fermez le couvercle en vous assurant qu'il est bien verrouillé.
Vérifiez que la boîte est sécurisée avant de la déplacer.

Stockage:

Rangez les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Ne placez pas de poids lourd sur les boîtes pour éviter de les déformer.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas les boîtes à munitions dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des plastiques.
Si les boîtes sont endommagées, contactez un centre de recyclage approprié pour leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de vos boîtes à munitions, veuillez
consulter le site web de Frankford Arsenal ou contacter votre point de vente local.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
des boîtes à munitions Frankford Arsenal. Merci de votre attention et de votre responsabilité.





Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per Munizioni
Frankford Arsenal

Introduzione
Le scatole per munizioni Frankford Arsenal sono progettate per garantire un'efficace conservazione e identificazione
delle munizioni ricaricate. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza importanti per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le scatole per munizioni solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente le scatole per eventuali segni di danno o usura.
Non sovraccaricare le scatole oltre la capacità raccomandata.
Conserva le scatole in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Mantieni le scatole fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione quando maneggi le munizioni.
Non esporre le scatole a sostanze chimiche aggressive o a temperature estreme.
Assicurati che le munizioni siano completamente asciutte prima di riporle nelle scatole.
Non utilizzare le scatole per munizioni danneggiate o compromesse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Apri la scatola per munizioni.
Assicurati che l'interno della scatola sia pulito e asciutto.
Inserisci le munizioni nella scatola, rispettando la capacità massima di 50 colpi.
Chiudi saldamente la scatola per garantire che le munizioni siano protette.

Uso:

Durante il trasporto, assicurati che le scatole siano ben chiuse e sicure.
Evita di lasciare le scatole in luoghi esposti alla luce solare diretta per prolungare la durata del prodotto.
Controlla le munizioni prima dell'uso per eventuali segni di danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le scatole per munizioni possono essere smaltite con i rifiuti plastici, seguendo le normative locali sul
riciclaggio.
Non gettare le scatole in fiamme o in luoghi non autorizzati.
Assicurati di rimuovere ogni residuo di munizioni dalla scatola prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per richieste di informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti pericolosi, contatta il punto di
contatto dell'UE indicato sulla confezione.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal #505, 222223 50 ct.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację Twojej ponownie naładowanej amunicji. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj pudełka w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że pudełka są przechowywane w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń. Uszkodzone pudełka mogą nie zapewniać odpowiedniej
ochrony amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pudełek do przechowywania innych przedmiotów, które nie są amunicją.
Zawsze upewnij się, że pudełka są zamknięte, gdy nie są używane, aby uniknąć przypadkowego dostępu.
Nie przechowuj pudełek w miejscach, gdzie mogą być narażone na działanie chemikaliów lub substancji
żrących.
Zachowaj ostrożność podczas otwierania pudełek, aby uniknąć skaleczeń od krawędzi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby zainstalować pudełka, umieść je w odpowiednim miejscu, które jest łatwo dostępne, ale jednocześnie
zabezpieczone przed dziećmi i zwierzętami.
Wypełnij pudełka amunicją, upewniając się, że każdy kaliber jest odpowiednio oznaczony.
Po wypełnieniu, zamknij pudełka, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.
Regularnie przeglądaj zawartość pudełek, aby upewnić się, że amunicja jest w dobrym stanie i odpowiednio
przechowywana.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pudełka, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pudełek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z tworzywa sztucznego. Sprawdź, czy
istnieją lokalne programy recyklingowe.
Upewnij się, że przed utylizacją pudełka są puste i czyste.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
organami w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania naszych pudełek na amunicję.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes tuotteiden turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja käsittelemään patruunalaatikkojamme turvallisesti. Suosittelemme, että luet tämän
oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää patruunalaatikkoja.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä ja kosteudelta.
Älä käytä patruunalaatikoita, jos ne ovat vaurioituneet tai jos niiden toiminnassa on epäilyksiä.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä patruunalaatikkoja vain niiden tarkoitetulla tavalla, eli patruunoiden säilyttämiseen ja järjestämiseen.
Varmista, että patruunalaatikko on täysin suljettu ennen kuljetusta tai varastointia.
Älä yritä muuttaa tai korjata patruunalaatikkoa itse.
Vältä patruunalaatikoiden altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Tarkista säännöllisesti patruunalaatikon kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta patruunalaatikot tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Avaa patruunalaatikko varovasti, jotta et vahingoita sitä.
Järjestä patruunasi laatikkoon siten, että ne ovat helposti tunnistettavissa.
Sulje laatikko tiiviisti käytön jälkeen varmistaaksesi, että patruunat pysyvät turvallisesti sisällä.
Jos käytät useita eri kaliipereita, varmista, että käytät oikeaa laatikkoa kullekin kaliiperille.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai käyttämättömät patruunalaatikot paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä patruunalaatikoita tavallisen jätteen mukana, jos ne sisältävät käytettyjä patruunoita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset apua tai lisätietoja tuotteestamme, ota yhteyttä asiakaspalveluumme. Voit löytää yhteystiedot tuotteen
pakkauksesta tai valmistajan verkkosivuilta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
tuotteita vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionlådor är designade
för att lagra och identifiera din omladdade ammunition på ett säkert och effektivt sätt. Denna manual innehåller
viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionlådan enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerheten.
Förvara ammunitionlådan på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera regelbundet ammunitionlådan för skador eller slitage. Använd inte en skadad låda.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunitionlådan för avsett ändamål – förvaring av ammunition.
Se till att ammunitionen är korrekt placerad i lådan för att undvika skador.
Hantera ammunitionen med försiktighet och följ alltid säkerhetsföreskrifter för skjutvapen.
Låt inte lådan utsättas för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan: Tryck på lådans låsmekanism för att öppna den.
Placera ammunition: Fyll lådan med ammunitionen, se till att varje patron ligger plant och säkert.
Stäng lådan: Stäng lådan ordentligt och se till att låsmekanismen är helt stängd.
Förvaring: Förvara lådan på en säker plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna ammunitionlådor på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer och lagar för avfallshantering av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Frankford
Arsenal Rifle Ammo Boxes. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání krabiček na náboje
Frankford Arsenal

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabičky na náboje Frankford Arsenal. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání výrobku, které vám pomohou zajistit bezpečnost vaší přebíjené munice a ochranu před
potenciálními riziky. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že krabičky na náboje používáte pouze pro určené účely.
Skladujte krabičky na náboje na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí.
Před použitím zkontrolujte, zda krabičky nejsou poškozené.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte krabičky a kontaktujte prodejce.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a používání munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy neuchovávejte náboje v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Při manipulaci s náboji a krabičkami na náboje noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že krabičky jsou správně uzavřené, aby se zabránilo náhodnému vypadnutí nábojů.
Nezanechávejte krabičky s náboji na veřejných místech nebo v automobilech.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete krabičku na náboje a ujistěte se, že je čistá a suchá.
Vložte náboje do přihrádek tak, aby byly pevně usazeny.
Uzavřete krabičku a ujistěte se, že je správně zajištěná.
Při přepravě krabičky dbejte na to, aby byla chráněna před nárazy a poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Krabičky na náboje by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou krabičky poškozené nebo již nejsou použitelné, zlikvidujte je v souladu s pokyny pro nebezpečný
odpad.

Informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případné dotazy se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a datumu nákupu.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti.


